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PROFIL

Je traduis de l’anglais au français et du français à l’anglais. Mes domaines de spécialisation sont la traduction technique, générale et commerciale, ainsi que la traduction de sites Web. Je travaille comme traducteur depuis 2002. Je suis rigoureux et respecte les délais. Je suis également honnête, fiable et très professionnel. 

EXPÉRIENCE PROFESSIONNELLE


Depuis octobre 2002 : Traducteur indépendant auprès d’une agence au Canada (Larrass Translations, Ottawa), traduction de brevets sur des domaines divers : mécanique, médecine, technologie, télécoms, informatique. Traduction de rapports d’une organisation communautaire au Canada, de nombreux manuels d’utilisateur et d’articles sur l’informatique, de contrats, de nombreux textes généraux et de textes sur l’environnement ainsi que de sites Web. (Traduction d’environ 100 brevets comme suit : Télécommunications (30), Mécanique (15), Pharmacie (30), Chimie (10), Informatique (10) et autres. 
2003-2004 : Traducteur pigiste auprès d’une agence parisienne spécialisée dans la traduction des brevets (Environ 10 brevets en Télécommunications, Informatique, Chimie et Mécanique).

· Commentaires du « Devotional Study Bible KJV 2000 » avec la Ligue biblique.
Depuis septembre 2007 : Traducteur pigiste auprès de l’IFRDT (International Forum for Rural Transport and Development)
Depuis septembre 2008 : Je révise des abrégés de brevets pour le compte d’une agence de traduction new-yorkaise, en moyenne 100 par semaine.

FORMATION

1997-2000 : Licence en Lettres bilingues, Université de Buéa

2000-2002 : Master en Traduction à l’école Supérieure de Traducteurs et Interprètes (ASTI), Université de Buéa

Outils de travail
Windows XP, Office 2003, Wordfast, Trados, Adobe Reader, Termium, le Grand dictionnaire, Dictionnaires divers

matériel utilisé

Acer Mobile, AMD 2800+, 1,6 GHz, DD 80 Go, RAM 512 Mo, CD+DVD-Dual R/W

divers
Langues : Français, Anglais, Espagnol 
· Très bonne connaissance du traitement de textes
· Très bonne connaissance d’outils de Traduction assistée par ordinateur (TAO) : Wordfast et Trados 
références

· Michael Larrass, Larrass Translations, Ottawa-Canada, larrass@rogers.com, 001 6137-445-902

· Guy Augustin Kemtsop, Coordinateur de l’IFRTD pour l’Afrique Centrale et de l’Ouest, guy.kemtsop@ifrtd.org, +237 7524-9418
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